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II 

Erolou bon Dieu, sant Pèire, emé sant Jan. 
Quand vèn sus li sèt ouro, lou miarro, emé la saumo blanco, ié 

vèn adurre lou dejuna. Mai de retour au mas : Miarro, ié dis lou 
mèstre, que fan li meissounié? 

— Mèstre, lis ai trouva coucha sus l'erbo qu'amoulavon si vou-
lame, mai n'avien pas toumba 'no espigo ! 

Quand vèn sus li dès ouro, lou miarro, emé la saumo blanco, ié 
vèn adurre lou grand-béure. 

Mai de retour au mas : Miarro, ié dis lou mèstre, que fan li 
meissounié? 

— Mèstre, lis ai trouva coucha sus l'erbo qu'amoulavon si vou, 
lame, mai n'avien pas toumba 'no espigo... 

Quand vèn sus li miejour, lou miarro, emé la saumo blanco, ié 
vèn adurre lou dina. Mai de retour au mas : Miarro, ié dis lou 
mèstre, que fan li meissounié ? 

— Mèstre, lis ai trouva coucha sus l'erbo qu'amoulavon si vou-
lame, mai n'avien pas toumba 'no espigo. 

Mai de retour au mas : Miarro, ié dis lou mèstre, que fan li 
meissounié ? 

il 

C'étaient le bon Dieu, saint Pierre et saint Jean. 
Sur les sept heures, le garçon de ferme (le miarro) arrive avec son ànesse blanche, 

leur apportant leur déjeuner. Mais de retour au mas : Miarro, lui dit le maître, que 
font les moissonneurs ? 

— Maître, je les ai trouvés couchés sur l'herbe qui aiguisaient leurs faucilles, mais 
ils n'ont pas fait tomber un épi ! 

Sur les dix heures, le miarro revient avec son ânesse blanche leur apporter le 
second déjeuner (grand-heure). 

Mais de retour au mas: Miarro, lui dit le maître, que font les moissonneurs ? 
— Maître, je les ai trouvés couchés sur l'herbe qui aiguisaient leurs faucilles, mais 

ils n'ont pas fait tomber un épi. . 
Quand vint midi, le miarro, avec son ânesse blanche leur vint apporter le diner, 

mais de retour au mas : miarro, lui dit le maître, que font les moissonneurs ? 
— Maître, je les ai trouvés couchés sur l'herbe qui aiguisaient leurs'faucilles, mais 

ils n'ont pas fait tomber un épi... 
Sur les quatre heures, le miarro, avec son ânesse blanche vint leur apporter leur 

goûter. 
Mais de retour au mas : miarro, lui dit le maître, que font les moissonneurs? 
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